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Velika skupina potnikov V nedeljo 3. avgusta je 
odpotovala v staro cvetlični dan šole 

domovino S. N. Doma 
želja po stari domovini se je V nedeljo 3. avgusta je cvet-

pri marsikaterem rojaku vzbu- lični dan mladinske šole Sloven-
dila v tem letu, dokaz temu je skega narodnega doma na Pin-
to, da vedno večje število potni- tarjevih prostorih, 
kov potuje nazaj tja od koder so i V nedeljo 3. avgusta j e zlet 
pred leti prišli za kruhom. Ta- naše slovenske mladine na Pin-
ko na primer se je odpravilo tarjeve farme, 
včeraj popoldan iz Erie postaje V nedeljo 3. avgusta je pra-
zopet veliko naših clevelandskih znik naše slovenske mladine, ki 
rojakov, največ med njimi ta- je naša bodočnost in naša kri, 
kih, ki se mislijo za stalno tam ki govori naš jezik in poje našo 
naseliti. Med onimi ki so odpo-! pesem. 
tovali so: Anton Eppich, Anton Nešteto zletov, piknikov, za-
Zorman, Stanislav Dolenec, An-
ton Krašovec, Janez Lekan, Jo-
žef Preskar, Anton Tomšič, Jo-
žef Pire, Leopold Mišmaš, Peter 
Kavaš, Mrs. Rozi Repar, Miss 
Mary Marolt, Frank, Jennie in 
Frank ml. Lavrich, Alojzija, 
Ana in Janez Perša, Terezija, 
Matija, Marija, Marta in Tere-
zija Kavaš ml., Katarina, Franc, 
Ana, Roza, Anton, Marija, Mar-

bav, plesov, domačih presene-
čenj in prijateljskih zabav je bi-
lo v tem letu na dnevnem redu, 
toda najvažnejša in upoštevajo-
ča pa je vendar prireditev, ki je 
posvečena vzgoji naše mladine, 
ki si na tujih tleh prizadeva, da 
obvlada našo govorico in običa-
je. 

Veliko dolarjev se potroši za 
prijateljske sestanke, podporne 

ta in Kati Golinar, Ivan, Ana,, organizacije, za udobno življe-
John in Matija Kolenko, Janez nje in vsakojako zabavo in raz-
in Marija Krauthaker, Jožef veseljevanje, toda. dolar, ki pri-
Blaž, Vinko Vlasič in sin, ž ivo- ' de v blagajno Slovenske šole, ta 
ta Pavlovič, Jožef Premru in ustvarja plodonosno polje za 
Frank Zaje, ter John Zakrajšek. 
V New Yorku se bodo potniki 
vkrcali na največji francoski 
parnik lie de France. S temi 
potniki potuje od Clevelanda do 
Ljubljane tudi Mr. August Kol-
lander, poslovodja poznane slo-
venske agencije, ki ima urad v 
Slov. Narodnem Domu. Mr.-JCol-/. 

razvoj in zaželjeno bodočnost na-
šega življenja na tujih tleh. 

V mladini je bodočnost, a vi 
nas samih je le nedovršeno delo 
za izpopolnjevanje naših nedo-
stavkov in srčne želje, da bi bilo. 
naši mladini boljše, kot je bilo 
nam samim. 

Največja napaka v naši brez-
lander bo potnikom olajšal skr- i brižnosti pa je ta: Premalo smo 
bi za prtljago in jim bo skušal j skrbeli, da bi se spoznali med 
dobiti razne ugodnosti tako na seboj, skoro nič ni bilo posveče-
parniku kot po železnici v Evro- nega denarja in časa, da bi se 
pi. On je že itak star potovalec,j spoznali z našimi lastnimi otro-
to je namreč že njegovo peto po- c i , a kar je najbolj sveto in 
tovanje v staro domovino s pot- srčno: Kaj smo storili, da bi 
niki po vojni. Vsem želimo prav j spoznali naši otroci nas in naše 
srečno potovanje, mnogo dobre j srce? 
zabave v starem kraju. Onim ' Vsak jezik živi; slovenska go-
Pa, ki se bodo vrnili, kličemo: vorica ima svoje čute, a kdor ni-
na svidenje! | m a teh čutov, ne more biti Slo-

— o venec. Kdor misli "angleško," 
Angleški zrakoplov sreč-i govori slovensko, v takih bese-

no preko morja J a h n i i n zvenečih podar-
Montreal, 30. julija. Radio k o v ' k i Sfdi človeško uho sle-

preplul Atlantski ocean 
pluje ob reki sv. Lovrenca proti 
Montrealu. Veter je ugoden in 
pričakuje se, da bo pristal v 
Montrealu v četrtek popoldne. 

hernega Slovenca in Slovenke. 
Mladinska šola SND si je na-

da hoče in 

poročila naznanjajo, da je an-
gleški zračni1 orjak R-100 srečno 

in da ' veliko delo, 
h. skuša popraviti, kar smo v pre-

teklosti zamudili. 
Otroci in stariši naj imajo so-

I rodna srca in duše, preneha naj 
se vsako nespoznanje in tuje 
kretanje v domači hiši. 

In kdor govori dva jezika, ta 
tudi več velja. 

V nedeljo 3. avgusta vsi na 
cvetlični dan mladinske š o l e 

Konjske dirke 
V soboto 2. avgusta se vrše 

jako zanimive konjske dirke v 
Bainbridge parku, blizu Geauga 
jezera. Najboljši dirkači so iz-, . . . 
brani za to dirko. Nagrada j e ! S N D - Vsako malo priznanje, ki 
$12,000, za katero se bodo p o . | p e tej šoli je plemenito in vzvi-
ganjali prvaki med priznanimi ^ ; " 0 d e l o> ki ga more narod za-

, v. TV , . „ „ •;„ . htevati od vsakega posameznika, dirkači. Dirkanje se prične po- ,,,y . , . , , _ , j , 0 . Cvetlični dan naj bo dan vsta-poldne ob 2. uri. . . , v , lenja med naso mladino. 
Zanimiv piknik o 

Društvo sv. Katarine št. 29 t j « 
Z. S. Z. priredi v nedeljo 3. av- Mirovna pogodba s Zedi-
gusta imeniten piknik na Špel-. n j e n i m i d r ž a v a m i 
kotovih farmah. Naše Katarin- ^ . . . . . 

v , • • 4. Mexico City, 30. julija. Gene-
ce so še vselej napravile izvrst-
no zabavo gostom in jim fino 
postregle z jedačo in pijačo, j „., . . . . . , , . . . T 1 u O J 1 + T> ročilo, naj republika Mehika ta-Igral bo Sadar orkester. Pose-1 ' J 

tite ta piknik! 

ral Almazan je poslal mehiške-
mu predsedniku Rubiju pripo-

vojni. 

Poroka 

koj podvzame korake, da se skle-
ne s Zed. državami nekako po-

Spremenjene uradne ure hrodbo, po kateri bosta obe repu-
Slovenska North American j b l i k i z a v e znic i v vsaki bodoči 

Trust banka t o imela od danes 
naprej svoje uradne ure neko-
liko spremenjene. Banka bo od- j 
prta vsak dan od 9. do 3. ob sre-
dah od 9. do 1. in ob sobotah y soboto 2. avgusta se vrši v 
od 9. do 5. popoldne. Isto velja cerkvi Marije Vnebovzete v Col-
za podružnico. linwoodu poroka Mr. Joseph Pe-

Sv. maša zadušnica I ruška z Miss Marie Bradish, 
V soboto 2. avgusta se bo bra-' 15815 Corsica Ave. ženin je sin 

la sv. maša zadušnica ob 8. uri [poznane in spoštovane rodbine 
v cerkvi sv. Vida v spomin prve I Perušek iz Hale Ave. Mnogo 
obletnice smrti Norme Vidmar,'sreče v novem stanu! 

Mestna barka služila but-
legerjem za prevoz 

opojne pijače 
New York, 30. julija. Velika 

barka, vredna $100,000 in last 
mesta New York, ki je služila za 
odvoz odpadkov, je bila danes 
zaplenjena po vladnih uradnikih, 
ki so dobila na barki za $90,000 
žganja in pive. Vladni uradniki 
so sporočili newyorški mestni 
vladi, da bo barka prodana na 
javni dražbi, razven če mesto 
dokaže, da niso vedeli, da je bi-
la na barki opojna pijača. Pa-
truljna vladna ladja je prišla 
mimo pomola, kjer je več kot 100 
oseb razkladalo z mestne barke. 
Vladni agenti so bili vsled tega 
pozorni in so zapeljali poleg 
barke. Ljudje, ki so razkladali 
pijačo z barke so začeli takoj 
streljati in vnela se je pravcata 
bitka: pokali so samokresi in 
svetili so se noži. Končno so po-
stali vladni agenti zmagovalci. 
Vjeli so 22 oseb, med temi osem 
mestnih uslužbencev. Drugi so 
pa ubežali; nekateri so poskaka-
li v vodo in plavali čez reko. Za-
jeli so tudi več velikih trukov, 
ki so čakali na pomolu, da odpe-
ljejo pijačo. Butlegerji so mi-
slili, da vladni agenti gotovo ne 
bodo sumili, da bi barka, ki si-
cer vozi o d p a d k e , prevažala 
žganje in pivo. Sedaj se vrši 
preiskava, ker se sumi, da je pri 
tem zapletenih tudi več mestnih 
uradnikov. 

Slovenska poroka 

V soboto 2. avgusta se poroči-
ta v collinwoodski slovenski cer-
kvi Marije Vnebovzete Mr. Jo-
seph Bizjak in Miss Mary Jev-
nikar. Poroka se vrši ob 6. uri 
zvečer, potem se pa vrši poro-
čna slavnost v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. Naše iskre-

, ne čestitke mladima novoporo-
čencema! 

Registrirajte se! 

Danes in jutri sta registra-
cijska dneva za vse one, ki 
so se od zadnjih volitev prese-
lili, ki bodo letos prvič volili, 
ali za one, ki se niso registri-
rali za lanske volitve. Vsi ti 
se morajo registrirati, ako 
hočejo voliti pri primarnih 
volitvah 12. avgusta. Volivne 
koče bodo odprte danes in ju-
tri od 1. ure pooldne do 9. 
zvečer. 

Začeli bodo z obširno pre-
iskavo glede zadnjih 

treh umorov 
Clevelandska policija, ki je 

dosedaj na svojo roko preisko-
vala zadnje tri umore Cleveland-1 
skih raketirjev, se je sedaj obr-
nila za pomoč do okrajnega dr-

Proč s prohibicijo! je geslo Velika suša bo povzročila 
slovenskega kandi- milijone dolarjev 

data Kennicka škode v Ohio 
Kampanjsko geslo slovenske- Neznosna vročina in velika 

ga kandidata v državno senatsko ; suša, ki vlada po srednjem za-
| zbornico, Mr. Wm. J. Kennicka padu Zed. držav že zadnja 2 me-
je : Proč s prohibicijo! Vsaka jseca, bo povzročila, da bodo far-
država naj glasuje o tem vpra- merji ob vse letošnje pridelke, 
šanju zase! Kandidat Kennick,; že sedaj računajo, da bodo ime-
Šlovenec in naš rojak, je prepri- li farmerji samo v državi Ohio 
čan, da bo prohibicijsko vpraša-j za več milijonov dolarjev škode, 
nje na dnevnem redu, dokler se In če farmerji ne bodo imeli je-
ga ne bo končno rešilo tako, kot seni kaj spraviti s polja, se bo 

j je želja milijonov v tej deželi, j dvignila cena živežu po mestih, 
ki jim ni povolji šolarska po- Južni del države Ohio bo še bolj 
korščina, katero zahtevajo od občutno prizadet kot severni, 
nas zagrizeni suhači — da se Tako zelo so prizadeti farmerji 

j končno prohibicija o d p r a v i . ;v južni Ohio, da je sklicala ohaj-
Kennick je mnenja, da se bodo1 ska trgovska zbornica sejo v 
upirali milijoni, ki se čutijo pri- Columbus, O., kjer se je predla-
krajšane v njih osebni svobodi, galo, da mora Rdeči križ prisko-

: dokler se zopet prizna svetost | čiti tem farmerjem na pomoč, 
hiše in d o m a č e g a ognjišča, ker vlada tam silno uboštvo. Še 
Kandidat Kennick stoji na sta-;najmanj so prizadeti kraji, ki 
lišču, da naj vsaka država pose-! leže blizu Erie jezera, ki so ime-

|bej odločuje, ako hoče še nada-,li vsaj spomladi nekaj dežja, 
i lje imeti 18. amendment, ali ne. Toda tudi ti kraji bodo vsi opu-

Wm. J. Kennick ima vso j stošeni, če ne bo kaj kmalu zmo-
zmožnost, ki jo zahteva urad čil dež suhe zemlje. Poročila 
državnega senatorja, za kateri [pravijo, da je letošnji mesec ju-
urad bo on kandidiral v primar- iij najbolj suh v zgodovini dr-
nih volitvah. Rojen je bil leta žave Ohio. 
189G in je pohajal v farno šolo Vsled suše trpi zelo tudi vin-
sv. Vida, v Michigansko univer-1 ska trta med Sanduskyjem in 

jzo, š t u d i r a l je f i lozofi jo na Clevelandom. Najbolj pa trpe 
Fordham univerzi, pohajal je j koruzna polja. Iz raznih krajev 
Harvard Law šolo in Western j severne Ohio poročajo, če ne bo 
Reserve Law šolo. Leta 1925 je dežja v desetih dneh, da bodo 
napravil skušnjo za odvetnika, pridelki koruze popolnoma uni-
Potoval je veliko, v Zed. drža- čeni in bi tudi poznejši dež nič 
vah in v Evropi, kjer je prepo- r;e koristil V južni in osrednji 
toval 12 raznih držav, kjer je državi pa je koruzni pridelek že 
opazoval tamošnjo narodno in popolnoma uničen. Vsled tega 

j politično življenje. Govori an- prodajajo farmerji svojo živino 
gleško in slovensko, nekoliko v klavnice, ker ne bo koruzne 
nemško in francosko. Mr. Ken- krme. Za zimo se vsled tega pri-
nick je bil vedno aktiven v poli- čakuie, da bo cena mesuposko-

' tiki, je demokrat, in pozna po-j čila. Potoki in studenci so se 
trebe naroda. Kandidiral je v posušili in v južni Ohio morajo 
državno postavodajo leta 1926 farmerji voziti vodo od oddalje-
in v mestno elevelandsko zbor-1 nih krajev za svojo živino, čuti 
nico leta 1929. | se tudi pomanjkanje mleka in 

j Wm. J. Kennick je član mno-j sliši se, da se bo cena mleku 
gih organizacij in predsednik j vsled tega zvišala, 
slovenskega demokratskega klu- > o 

Zborovanje Lige ohijskih 
društev KSKJ 

V nedeljo 3. avgusta se vrši 
zborovanje označene lige, odno-
sno vseh krajevnih društev K. 
S. K. Jednote iz države Ohio. 

Na to zborovanje so vabljeni 
poleg vseh legalnih društvenih 
zastopnikov, tudi vsi delegat je 
XVII. redne konvencije iz Ohio. 
Tudi delegatje od drugod so do-
bro došli. Vstop na zborovanje 
je dovoljen le članom K. S. K. 
Jednote. 

Zborovanje se prične ob 2. uri 
popoldne v Knausovi dvorani. 
Oddaljeni gostje naj pridejo 
vsaj do 1. ure, ker se bo servi-
ralo zanje kosilo. Zvečer se vr-
ši prosta zabava in ples. K te-
mu zborovanju vabijo društva: 
Št. 25, 162, 224 in 226, K. S. K. 
J. 

Tožil Forda za $10,000 
Cambridge, Mass. 30. julija. 

Joseph Sturevant je tožil Henry 
Forda za $10,000 odškodnine, 
ker je dal slednji napraviti na 
svojem ozemlju nasipe, ki so 
preprečili dotok vode na zemljo 
tožitelja. Sodnija mu je pripo-
znala odškodnino. 

Račune za plin 
Plačajte račune za plin v na-

šem uradu. Urad odprt do 7 
zvečer. 

žavnega pravdnika M i l l e r j a. ^ * 9 2 9 ^ P^dsedmk P o t n i k i pridržani v N e w 
Miller je šel takoj na delo in pra- S t C l a > r Merchants Association ; Y o r k u 
vi, da bo sklical veliko poroto, 111 - ie b l 1 Jako aktiven pri lanski P o t n ; , k a t v r d k a Z a k r a j š e k i z 
ki se bo bavila s tem zagonetnim razstavi ki jo je priredilo tr- N e w Y o r k f l j e p Q g l a l a b r z o j a v n o 

slučajem. Policija je medtem d l ' u s t v ? v N. .Domu s p 0ročilo, d a s o p o t n i k i > k i R0 

polovila deset sumljivih oseb, ka. . Slovenski demokratski klub ; p r i g H 2 9 j u H j a y N e w Y o r k s 

tere bodo zaslišali in upa, da bo ^ a k o P r i l n o a ^ t i r a z a l z v o l l t e v parnikom lie de France, pridr-
dobila med njimi prave morilce. W r a " J- Kennicka za državnega ž a n i n a E U i s I g ] a n d u ^ e p i d e _ 
Vsi aretirani so Cleveandčani in senatorja, kakor tudi_ za izvoli- m i g n e b o l e z n i > M .f i i z b r u h n i l a 
spadajo k tukajšnji organizaci- tev M r Joseph J. Ogrm v držav- y J u g o g I a v i j i 0 s t a t i b o d o m o _ 
ji gangežev. ' R 0 P^avoda jo . Oba potrebuje- r a U p a r d n i n a ^ ^ d a j i h 

Medtem je pa sladkorni baron t a v s a k s l o v e n s k l m v a t S f ! zdravstvene oblasti preiščejo. 
Chiappetta odprl vrata svojega • d a s P " primarnih vditvah ki 
skladišča s sladkorjem na Wood- i s e ; ; r s e 1 2 ' a v ^ s t a ; K f . ? r Farmerski piknik 
land Ave. in pričel razvažati na P " .primarnih vohtvah m j 
trukih sladkor, ne meneč se za ; 

policijo, ki je pred skladiščem na 
straži. V tem je pa policija zve-

se ni registriral za lanske voli-
i tve, se mora registrirati za le-
tošnje primarne volitve. Regi-

dela, da se ne razvaža toliko stracijska dneva bosta 1. in 2. 
sladkorja direktno iz r a z n i h | f v ^ a ' o d L u r e P°P o l d n e - d o 

skladišč, ampak da ga razvaža-
jo direktno iz železniških vago-
nov, kakor hitro ga vlak pripe- u 

lje na postajo. Vidi se, da poli-
cija ne bo kos sladkornim baro-
nom, ki bodo našli pota za svoj 
business. 

Ne Močilnikarjeve farme! 
Prihodnjo nedeljo, 3. avg. pri-

redi pevski zbor Ilirija iz Col-
linwooda svoj piknik na Močil-

J . . , , - v nikarjevi farmi. Ta agilni pev-
. . pohištva, ^a prijeten izlet na Verbiceve g k . ^ n a r o d n o i n c e r k v e . 

Kdor si hoče prihraniti lep de- farme v Pamesville, O. n c p t t . je, je eden najfinejših pev-

9. zvečer. 
Storimo svojo državljansko 

in narodno dolžnost 12. avgusta 
in oddajmo glasove našima fan-
toma, Mr. Wm. J. Kennicku in 
Mr. Joseph J. Ogrinu, ki sta oba 
zmožna in nam bosta v čast v 
uradu, v katerega kandidirata. 

Razprodaja pohištva 0 

Opozarjamo na oglas tvrdke, Izlet v Painesville 
Kremžar Furniture Co., 6108 St. Društvo Clev. Slovenci št. 14 
Clair Ave., ki priredi veliko av- SDZ prirede v nedeljo 3. avgu-
gustovo razprodajo 

farmer št. 44 SDZ v Geneva, O. 
priredi v nedeljo 3. avgusta svoj 
prvi piknik pri Mr. Frank Gro-
barju, Geneva, O. Naši farmer-
ji bodo postregli svojim gostom 
z vsem. kar se pridela na far-
mah. Postrežba bo prvovrstna, 
schce je dovolj na farmah, pija-
če pa prav nič ne manjka. Kdor 
lc more, naj pohiti v Genevo k 
našim farmerjem. 

nar, naj obišče to razprodajo, Painesville cesto št 86, vozi- ^ z b o r o v > ^ ^ d a j i h 

ker bodo cene zelo znižane. te po tej poti sest milj, pa vam ^ ^ ^ k Q p r j j e t n o 

zabavo na farmah. Zapeli nam 
I bodo mične pesmice, zraven pa 

Marija Boh, stanujoča na 462 Od avtomobila zadet postregli, da se nam bo kar sa-
E. 117th St. je bila odpeljana v j Avtomobil je zadel H a r r y m o s m e j a i 0 
četrtek popoldne z Grdinovo am- Znoinski-ja, 395 E. 165th St., ki 
bulanco v Womens bolnico, kjer je podlegel poškodbami v bolni-
se bo morala podvreči operaciji ci. Nesreča se je pripetila na! 
na slepiču. Želimo ji skorajšne- Waterloo Rd. v bližini 160. ce-1 
ga okrevanja. |ste. 

V bolnico 
| ne bo dolgčas v nedeljo v veseli 
družbi. 

Pismo ima pri nas 
Mr. Ignatz Rugle, ki naj ga 

, pride iskat. Pismo je bilo na-
I slovi j eno na 5614 Carry Ave. 



"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

S L O V E N I A N D A I L Y N E W S P A P E R 
P u b l i s h e d d a i l y e x c e p t S u n d a y s a n d H o l i d a y s 

N A R O Č N I N A : 

Z a A m e r i k o i n K a n a d o n a l e t o . . . .$5.50 Z a C l e v e l a n d , p o p o š t i , c e l o l e t o $7.00 
Z a A m e r i k o i n K a n a d o , p o l l e t a $3 .00 Z a C l e v e l a n d , p o p o š t i , p o l l e t a $3 .50 

Z a C l e v e l a n d p o r a z n a š a l c i h : c e l o l e t o $ 5 . 5 0 ; p o l l e t a $3 .00 
Z a E v r o p o c e l o l e t o $7.00, p o l l e t a $3 .50 . 

P o s a m e z n a š t e v i l k a 3 c e n t e . 

V s a p i s m a , d o p i s e i n d e n a r n e p o š i l j a t v e n a s l o v i t e : A m e r i š k a D o m o v i n a , 
3117 S t . C l a i r A v e . , C l e v e l a n d , O . T e l . H e n d e r s o n 0628. 

stopil na kamenje na obrežju, 
sem poskočil, kot bi me kdo su-
nil s šivanko. Kamenje je bilo 
tako razgreto, da se mi je zdelo, 

okolici, bi se društvo lahko po-
množilo v članstvu, da bi se lah-
ko kosali z drugimi društvi pri 
Zvezi. Ako bo ta naselbina tako 

kot bi stopal po razbeljenem že- lepo napredovala, jo bomo lahko 
lezu. 

Včeraj sva prevozila 520 milj 
po lepih cestah v Missouri. Da-
nes pa ni šlo tako hitro pa kan-

prekrstili v Slovenijo. 
česa vse boste deležni na pik-

niku, ne bom razpravljal. Naj-
boljše je, da se osebno prepriča-

J A M E S D E B E V E C a n d L O U I S J . P I R C , E d i t o r s a n d P u b l i s h e r s 
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R u s k e p e s n i š k e b r i g a d e . 
V Rusiji mobil iz irajo vse, kar se sploh da mobilizirati ; 

Vsepovsod opaziš vojaški duh, kakor ga je bilo včasih opa-
ziti v Nemči j i , zlasti v Prusiji , kjer je imel vo jak prvo iri 
zadn jo besedo ter je bil žandar vedno več vreden kot pa spo-
soben učitelj . 

V Rusij i delajo boljševiki danes isto. Na jnove j še po-
velje boljševiških mogot cev se glasi, da se mora jo celo ruski 
pesniki mobilizirati, da služi jo kot disciplinirani in izvede-
ni l judje bol jševiškim namenom in ci l jem. Namen mobil i -
zaci je , kot trdijo sovjetski časopisi, je, da se pesnike pri-
tegne k delovanju za preobrat v narodnem gospodarstvu in 
industriji . 

Mobil izaci ja ruskih pesnikov je izzvala splošno začu -
denje, deloma smeh in roganje . Pesniki so bili od nekdaj 
jako mirni in tihi l judje, in sedaj, ko bodo mobilizirani v po-
sebne brigade, se zna pripetiti marsikaj neresnega in ne-
pesniškega. T a k o poroča na primer ruski literarni list 
"Literaturnaja Gaseta" s ledeče : 

" N a podlagi sklepa vseh organizaci j se bodo morali 
pesniki organizirati v posebnih pesniških brigadah, in v teh 
brigadah b o d o pod vodstvom izkušenih s t rokovnjakov štu-
dirali ž ivl jenje na praktični podlagi, katero praktično pod-
lago potem na umetniški način izkoristi jo. 

" T e pesniške brigade bodo pošil jane na razne sovjet -
ske fronte, kjer se lahko dosti vidi, študira in deluje. Vsaka 
brigada obstoji iz petnajstih mož, in v sovjetskih časopisih 
j e dostikrat čitati razna poročila iz "bo j i š ča , " kjer se mora jo 
boriti ti ruski pesniki. 

" N a pr imer : 8. pisateljska brigada iz Leningrada je bi-
la poslana v svrho proučevanja razmer na f ronto v severni 
Kavkaški . Ali pa : pisatelja Solinski in Mihaj lev sta dobila 
povel je , da odideta v rdeče kasarne, k jer naj Študirata živ-
l jenje naše rdeče armade, da pozneje napišeta povest. In 
zope t : pesnik Rosanov je bil odposlan v Kazan, da je tam 
navzoč pri kolektivizaci j i živine, da to stvar potem primer-
no v pesniškem duhu opiše. 

Le pomislite, ameriški Slovenci , kako bi se to na pri-
mer glasilo, če bi se v Ameriki kaj enakega pripetilo, na 
primer: pesnik Ivan Zorman je dobil povel je , da gre v c.hi-
caške klavnice, da je navzoč pri klanju pitanih prascev, da 
prizore pozne je umetniško oriše v svojih pesmih. . . 

Ali pa : " Č e verjamete al' pa n e " je dobil povelje, da gre 
v p remogovn ike v Pennsylvanij i , kjer bo študiral humor 
premogar jev pod zemljo . In tako dalje. Kaj bi si naši 
pesniki in pisatelji mislili, in kaj mislijo ruski pesniki in pi-
satelji, ko pod pritiskom rdeče pesti pesni jo pesmi o kolekti-
vizacij i ž iv ine ! 

Vsi ruski pisatelji in pesniki so morali pristopiti k tem 
psniškim brigadam. In pristop k tem brigadam je šele za-
četek. Rusi ja namerava popo lnoma militarizirati svoje pe-
snike in pisatelje. Glasom najnovejš ih do lo čb se bo vsak 
pesnik že v miru pripravljal za svoje delovanje v vojskinem 
času. 

Ruski pesniki dob i j o vo jaško vzgo jo , nositi mora jo go -
tov čas orožje , vežba jo se in streljajo, uči jo se jahati, toda ne 
Pegaza, pač pa resnične vojaške konje , sploh se bodo traini-
rali kot pravi vojaki . In videti je, da so pesniki že sedaj 
žrtve tega najnovejšega ukaza bol jševiških mogotcev , kajti 
rupasem se bere v časopisju s ledeče : danes z jutraj je bil v 
vasi Piotrowski ubit od kmetov pesnik Dimitri . Kmet je so 
ga ubili, ker jim je na pesniški način razkladal pomen ko -
lektivizaci je živine. P o k o p a n je bil z vojaškimi častmi, ker 
je padel na literarni fronti za sovjete . 

Ena posledica je pa oč i tna : v Rusiji je začelo pomanjko -
vati pesnikov in pisateljev. Brigade se redči jo . Kajti pesnik 
ni narejen, ni vzgo jen , pesnik je ustvarjen, ori poje, ko dobi 
vtise od višje sile, ne pa, kadar je treba šteti krave in prasce 
na povel je bol jševikov. 

saških cejstah, ki so večinoma te o tem. Vsak pa tudi dobro ve, 
pokrite s peskom; vseeno sva da se vse pridela na farmah, kar 
prevozila 429 milj. se potrebuje na piknikih. 

Država Kansas je zelo malo i Piknik se bo vršil pri pozna-
obljudena. Pelješ se milje in j nem rojaku, Mr. Fr. Grubarju 
milje ne da bi videl kako far- v Geneva, O. Prostor je odda-
mersko hišo. Prišla sva konč- ljen kake štiri milje od Geneve 
no do "velikega" mesta, ki šte- na južno stran po tlakani cesti, 
je dve gazolinski postaji in pro- Na svidenje 3. avgusta, 
dajalnico mehkih pijač—to je 
vse. 

Danes zjutraj, ko sva se pe-
ljala po lepi tlakani cesti, kakih Mož zmučen, utrujen in zdelan 

PIKNIKARJEM 

60 milj na uro, sva videla na 
cesti krasnega fazana. Hotela 
jsva se ga ogniti, pa se je menda 
ustrašil avtomobila, da se je za-
letel naravnost v prednji del av-
ta in se ubil. 

Bližava se meji Colorade .in 
vidijo se že visoke gore, ki so 
pokrite s sneženimi kapami. 
Danes sem prvič videl kaktus, 
ki raste ob potu. 

Jutri jo udariva skozi Colora-
do. 

Lepe pozdrave 
Joseph Križman. 

Cleveland, O—Kakor vam je 
znano, smo se peljali tudi mi za-
dnji teden nekoliko "po svetu,' 
da si ogledamo našo novo domo-
vino. Odpeljali smo se najprej 
proti Pennsylvaniji in smo prvi 
dan dospeli v Johnstown, Pa., 
kjer smo se ustavili pri Mrs. 
Tomšič. Obiskali smo tudi Mrs 

in mleko bo kravje, ne bo od 
koze. 

In pridi ti fantič, ki si še sam: 
veseli se z nami in uživaj prost 

stan. 
Ko jarem zakonski si del boš na 

vrat, 
na čase se spomnil, ko bil si še 

mlad. 

Deklica ti mlada, ki ti nedolžnost 
cveti, 

pridi, poskoči, veseli se t i ; 
fantič bo prišel, povabil na ples, 
srce boš zgubila — kako bo to 

fest! 
Anton Debevc. 

do las, 
pusti tovarno, pa pridi k nam 

v vas; 
boš žvižgal, boš vriskal, prepeval 

na glas, 
in zadovoljnega obraza se vračal 

od nas. 

Ti skrbna ženica, ki tolko trpiš, 
pripelji otroke, da se z nami 

veseliš; 
kofetek boš pila, ki ga ljubiš 

čez vse, 

Massiilon, O.—Priloženo Vam 
pošiljam naročnino za celo leto 
za list Ameriško Domovino, ki 
mi zelo ugaja in jo rad prebi-
ram. Tukaj v Massillonu ima-
mo prav slabe čase in delamo 
jako po malo; po dva ali tri dni 
v tednu. Dosti nas je pa tudi 
takih, ki že po več mesecev ni-

rsmo prijeli za delo. Kar nas je 
pečlarjev in smo brez žensk, se 
imamo pa vseeno dobro in se 
dobro razumemo med seboj. 

Sprejmite lepe pozdrave, 
Frank Dejak, 

1239 - 13th St. S.E. 

Velika pivovarna zaple-
njena 

New York, 31. julija. Vladni 
prohibicijski uradniki so danes 
v Brooklynu, N. Y. zaplenili naj-
večjo izdelovalnico piva, kar jim 
je še prišla v roke, odkar vlada 
prohibicija v Zed. Državah. 
Vrednost te pivovarne, z opre-
mo in pijačo, cenijo na $1,500, 
000. Pivovarna je zavzemala cel 
mestni blok, v katerem se je na-
hajala tudi gostilna. V gostilni 
so zaplenili mnogo žganja in vi-
na, ter tudi 12 velikih trukov, ki 
so jih rabili za razvažanje pija-
če. 

Samomor v niagarskih 
slapovih 

N i a g a r a Falls, 30. julija. 
Zvezni m a r š a l Edward Obe-
nauer, dobro poznan v erieskih 
političnih krogih, je skočil s 
spodnjega mostu 200 čevljev 
globoko. Njegovega trupla še 
niso dobili. 

Če verjamete, 
al' pa ne... 

E U C L I D RIFLE and 
H U N T I N G C L U B . 

Piše Jaka. 

Torej v nedeljo 3. avgusta se 
vrši krvava bitka na Novakovi 
farmi, med Rainbow Hunting 
klubom in Euclid Rifle klubom. 
Opozarjam naše člane, da se 

Koss na visokem hribu, ki ga udeležijo tega streljanja v kar 
imenujejo Park Hill. Od tam | največjem številu, da nas ne bo 
smo jo udarili proti Gow&nda. šlo samo kakih pet na tekmo. 
N.Y., kjer smo se ustavili pri Zbiramo se pred Slovenskim 
prijatelju George Samsa, kjer domom na Holmes Ave. in je od-
so nas tudi prav prijazno spre- hod točno ob 1. uri popoldne, 
jeli. Iz.Gowande smo se peljali Kdor hoče iti v nedeljo trezen 
v Buffalo, N.Y., kjer smo se spat, naj ne ^re z nami. Tje se 
oglasili pri Mr. Zakrajšku. To : bomo peljali po cesti, nazaj j o 

'da Mr. Zakra'jSek'se nahaja i bomo prasnili pa kar čez farme, 
ravno v stari domovini in nam Do mestne meje-bomo lahko vri -
je pa njegov zastopnik dal na skali, potem pa ne. 
razpolago lepo stanovanje. Tam V sredo 6. avgusta se vrši 
smo ostali dva dni in smo si redna seja našega kluba na Mo-
ogledali lepe niagarske slapove, čilnikarjevih farmah. Za skle-

Potem smo se pa o d p e l j a l i pati je več važnih stvari, zato 
preko mostu na kanadsko stran, naj se vsi člani udeležijo stre-
ker vsi pripovedujejo, kako do- ljanja. 

bro pijačo imajo v Kanadi. Kakor je razvidno iz spodaj 
Ustavili smo se najprvo v Ha- priobčenega izida streljanja zad-
miltonu, kjer nam je Mr. Ha- njo sredo, so se naši fantje do-
rold Warren prav prijazno po-j bro pripravili za tekmo. Veliko 
stregel. Iz Hamiltona smo se zanimanja je zbudil naš Rošel, 
vozili po Kanadi do Detroita, + ... 
kjer smo se ustavili pri Mr. A. 
Jarcu, kjer smo bili izvrtno po-
strežem z vsem dobrotami tega 
sveta. Tam smo obiskali tudi 
Mr. Tishlerja, našega dobrega 
znanca. 

ki je sklatil 15 golobov (uboge 
živali), kar je največje število, 
kar ga je še napravil. Je že po-
trjen za na lov na srnjake. Sa-
mo to naj povem Johnu na uho, 
da srnjaki ne frče po zraku, am-
pak so precej pri tleh. 

Streli so pa takole: 
Zabukovec 12 
Iioffart 19 
M a m 16 
Surtz 13 
Kaušek J 14 
Baraga 15 
Jerič 13 
Mandel 16 
Legan 19 
Leonardi 13 
Skufca 14 
Janževich 12 
Rošel 15 
Birk 8 
Koželj 16 
Mlakar 16 
Dolenc J 12 
Laušin 16 
Klaus 8 
Močilnikar 17 

Nova, moderno opremljena 
hiša 

Jutri, 2. avgusta imeli boste 
izredno priliko, ki se vam ne nu-
di vsaki dan, da si ogledate no-
vo zidano hišo na 18515 Keewa-
nee Ave., (prva hiša zadaj za 
pošto na East 185th St.), delo 
našega poznanega in vspešnega 
slovenskega s t a v b e n i k a Mr. 
August Kaušeka, ki j e imel svo-
jo razstavno hišo v spodnji dvo-
rani SND za časa razstave slo-
venkih trgovcev in obrtnikov. 
Skozi trideset dni imate čas, da 
si ogledate to hišo, ki bo odprta 
vsaki dan od 9. zjutraj do 10. ure 
zvečer. Hišo je opremila z vsem 
pohištvom trgovina Grdina and 
Sons. Stene so vse slikane, de-
lo dekorativnega mojstra A. 
Pluth-a. Vsak Slovenec ali Slo-
venka bi morala videti to hišo. 
Nič zato, ako niste zainteresira-
ni, da kupite hišo. Le pridite, da 
se prepričate, da hiša odgovarja 
sedanjim razmeram, da vidite 
pohištvo novodobnega izdelka in 
srednjih cen, katerega si lahko 
nabavite. 
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St. Clair Rifle and Hunting Club j 
P i š e A . W . K M E T 

S pola.— (Syrakuse, Kans.. 
27. julija).—Sinoči nisem pisal, 
ker sva s prijateljem prenočeva-
la zunaj na prostem, kakih 5 
milj vzhodno od mesta Topeka. 
Pa nobene leščerbe nisva ime-
la, da bi lahko pisal. 

Predno sva prestopila mejo v 
Illinois, so naju ustavili vladni 
stražniki. Toda ne radi pre-
povedane pijače morda, ampak 
so naju vprašali, če voziva kaj 
zelene koruze. Vlada zelo pazi. 
da se ne prenaša koruzna bole-
zen iz ene države v drugo. 

V soboto sva se vozila skozi j 
sledeča mesta Greenville, 111., I 
St. Louis, Mo., Columbia, Mo., 
Kansas City, Mo., in Topeka. 
Kans. 

Na poti skozi Missouri sva vi-

dela, da so mesta zelo poredko-
ma in zelo daleč vsaksebi. Ako-
ravno imava dve veliki čutari 
vode seboj, vendar sem včeraj 
občuti j dal je žeja hujša kjrtij 
glad. Vsled velike vročine se 
nobenemu ni zljubilo dosti jesti 
in gasila sva si žejo na vse na-
čine, pa je ni bilo mogoče. Vsa-
kih pet minut bi bil popolnoma 
lahko spil najmanj tri galone 
vode. Na neki gazolinski po-
staji sem spil štiri steklenice 
mehke pijače—ker niso imeli 
vode. i Toplomer je kazal 110 
stopinj. 

Prišla sva do nekega potoka 
in voda naju je tako prijazno 
vabila k sebi, da sva sklenila 
ustaviti in se okopati, ker imava 
kopalne obleke seboj. Ko sem 

Zadnjo soboto so bili naši 
fantje pkaro 'vsi pripravljeni, 

Iz Detroita smo se vrnili pro- d a g r e m o n a Močilnikar j evo 
ti Clevelandu, kamor smo se pri- f a r m o n a lončene golobe. Toda, 
peljali brez vsake nesreče. Ko ž a l ( d a j e r a v n o t a č a S j ko s m o 

smo se peljali po naši slavni St. g e pripravljali na odhod, padal 
Clair cesti, smo se spomnili, da d e ž > d a s e j e k a r kadilo in nam 
smo se tje grede pozabili oglasi-j j e p r e c e j štrene zmešal. Ko je 
ti pri našem dobrem prijatelju p a d e ž nekoliko pojenjal, so za-
Blaž Hacetu v Perry, O. Pa smo škripale mašine na vso moč, ker 
kar naprej pognali in naravnost j e v s a k hotel biti prvi na mestu, 
na farme k Blažu. Blaž nam je P a j e b i i Peterka prvi, jaz pa 
razkazal svoje slavno zelje, ki d r u g i ( k e r sem zadej sedel.) 
tako lepo kaže, da se Blažu kar K o p r i d e mo na strelišče, vidimo, 
samo smeje. Tudi tam smo se d a j e b i i 0 t a m g e n e ka j naših 
dobro imeli, in so nam Hacetovi f a n t o v iz Collinwooda. Od da-
dobro postregli. [e£ s e mi je videlo, da imajo 

Tem potom se vsem gori ime- i seboj pobarvane kanone, ko pa 
novanim še enkrat prav lepo za- pridem bližje, pa vidim, da so 
hvaljujemo za vso izkazano pri- imeli ohajčana v velikih stekle-
jaznost in postrežbo. / nicah. Tudi nama se je dobro 

Jim Slapnik in družina. P r " e * e l P° t a k o ^ y o ž n £ . 
Pa se je oglasil Malovasic in 

Geneva, O . - C e n j e n e m u ob- nama jih je začel brati, češ, kje 
činstvu se naznanja, da priredi sva bila tako dolgo, ce sva se 
d r u š t v o "Slovenski napredni zbala teh par kapljic dežja itd. 
farmerji" št. 44 v Geneva, O. M e n i Je Posvetil še posebno po-
svoj prvi piknik od ustanovitve, 
in sicer v nedeljo 3. avgusta 
1930. Vabi se vse člane S. D. 
Zveze, da posetijo ta naš piknik, 
v kolikor mogoče največjem šte-

zornost, ko mi je rekel, da mi 
bo poskrbel za lov v jeseni slo-
na mesto psa, da mi bo zajce 
gonil. Alament, me je prestra-
šil ! Rekel nisem nič, mislil sem 

vilu. Vabi se tudi drugo občin- si pa, da z slonom ne grem na 
stvo, da poseti ta piknik in s tem lov, četudi gre Malovašič z rne-
pripomorejo k večjemu napred- n0-'• 
ku društva. Društvo vabi tudi Potem smo pa začeli streljati, 
vse slovenske farmerje v tej pa smo videli, da pobarvani to-
okolici na to našo prireditev, da povi pred streljanjem niso do-
se spoznamo in da drugi vidijo bri in ne priporočljivi. K stre-
n a š e zanimanje za društvo. Ko-|ljanju je prijahal na šimelnu 
likor je sedaj družin v tukajšnji . tudi Maks Leonardi, z marelo 

na glavi (ali je bil morda slam-i 
nik, ne vem). Tudi on se je ude-
ležil streljanja in je golobe ta-
go zbijal, da smo mu bili vsi ne-
vošljivi. Obljubil sem mu, da ga 
bom Jakatu zatožil o prvi prili-
ki. (že vem, ka*j je delal, samo 
tega ne vem, če je prijahal na 
lesenem šimelnu, ali na živem. 
Op. Jak.) 

Po streljanju je šel pa Kav-
chnik pobirat golobe, namreč 
one, ki so padli celi na tla. Res 
jih je precej nabral, še več pa 
pohodil, da je kar škripalo pod 
nogami. 

Naše č l a n e opozarjam, da 
imamo redno sejo 5. avgusta v 
Hrvatskem narodnem domu, St. 
Clair in 64. cesta. Na dnevnem 
redu je več važnih stvari, zato 
se prosi vse člane, da se seje v 
velikem številu udeležijo. 

Streljali smo pa tako z TO 
streli. 

Novak J 5 
Malovašič 7 
Kmet 5 
Pirnat 0 
Kavchnik 4 
Papež 6 
Doles 3 
Strauss M 3 
Strauss J 3 
česn 3 
Rovačič 4 
Kren 4 
Peterka 3 
Buchar 4 
Penosa V 4 

Nagrado je dobil Malovašič. 

| A. M. 
6 : 3 0 : 
7 : 1 5 : 
7 : 3 0 : 8:00: 0:00: 10:00: 

1 0 : 3 0 : 10:16: 
1 1 : 1 5 : 
1 1 : 3 0 : 
1 1 : 4 5 : 
1". M. 
1 2 : 1 6 : 
1 2 : 3 0 : 

I 1 2 : 3 1 : ; 1 :00: 
1 : 3 0 : 
2 : 0 0 : 

j 2 : 3 0 : 
3 : 0 0 : 

! 3 : 1 6 : 
j 3 :30 : 

4 : 00 : 
4 :45 : 6:00: 5:15: 
6 : 1 6 : 
6 : 2 5 : 
6 : 3 0 : 

6 : 5 9 : 
7 : 0 0 : 
7 : 30 : 
8:00: 
8 : 3 0 : 10:00: 

10 :1S : 
1 0 : 3 0 : 

11 :00: 
11 :05 : 
1 1 : 1 5 : 
11 :45 : 
A. M. 
12 :S0 : 

1 :00: 

A. M. 
6 : 3 0 : 
8:00: 
8 : 3 0 : 
8 :4 S : 
9 : 0 0 : 
0 :S0 : 

1 0 : 3 0 : 11 :00: 
P. M. 
1 2 : 1 5 : 
1 2 : 3 0 : 

1 :00: 
1 :01 : 
1:30 : 
2 : 0 6 : 2 :S0 : 
8 :30 : 
4 :00 : 
4 : 1 5 : 
1:4 0 : 
4 : 4 8 : 5:45: 
6 : 0 0 : 6:15: 
6 : 2 1 : 0:30: 6:35: 
7 :00 : 7:16: 
7 : 1 6 : 
7 : 3 0 : 
7 :4 1: 

7 : M : 
8 :00: 0:00: 10 :00 : 

1 0 : 0 1 : 

10:31): 

11 :00 : 
1 1 : 0 1 : 
U :B0: 

12 :00 : 

W T A M 
Sign on Station W T A M . 
W T A M String Tr io . 
Cheerio ( N B C ) . 
Morning Melodies ( N B C ) . 
Hits and Bits ( N B C ) . 
Don Douglas Pianist . 
Doro tha B c c k l o f f , contra l to . 
The Gondol iers . 
Warren W a d e . 
Four Guardsmen. 
A n n a b e l l c J a c k s o n . 

Musical Interlude. 
Sessions Time. 
High Steppers ( N B C ) . 
Melody Three ( N B C ) . 
Playlet . 
Marionettes ( N B C ) . 
Canadian P r o g r a m . 
Pat and Al ice . 
Virginia Renter , harpist . 
Mellow Melodies ( N B C ) , 
l .ady Next Door ( N B C ) . 
Collegiate Tr io . 
The V ivanos . 
Meditation. 
Charles W . ROM), baritone. 
Baseball Scores . 
Phil Spitalny 's Hote l Pennsylvania 
Orchestra ( N B C ) . 
Bulova Time. 
Harmony Plus. 
Hotel Cleveland Orchestra . 
Opry House . 
General Electr ic Hour ( N B C ) . 
Canfield Petey and Lulu Belle. 
Uncle Abe and David ( N B C ) . 
Don Bigelow and His Hote l Park 
Central Orchestra ( N B C ) . 
Bulova T i m e — A n n o u n c e m e n t s . 
Chester Zohn, tenor . 
W T A M Players . 
Midnight Melodies. 

Merle J a c o b s ' Golden Pheasant Or-
chestra . 
Sign o f f Station W T A M . 

W H K 
Radio Reveille. 
Someth ing for Everyone ( C B S ) . 
Burlesque Broadcasters . 
What ' s Happening. 
Columbia Grenadiers ( C B S ) . 
Mexican Moments ( C B S ) . 
Saturday Syncopat c r s ( C B S ) . 
Ethel and Harry . 

Manhattan T o w e r s Orchestra ( C B S ) . 
S a v o y Plaza Orchestra ( C B S ) . 
F. B. Strawn & Co. 's Elgin T i m « . 
Ann Leaf at, the Organ ( C B S ) . 
Pomin ion Male Quartet te ( C B S ) . 
Columbia Ensemble ( C B S ) . 
Tea Tim.- Top i cs . 
French Tr io ( C B S ) . 
O t l i e Nelson 's Glen Islanders ( C B S ) . 
Uncle Gordon. 
Wor ld Book Man. 
Messenger B o y s . 
The Couple Next Door ( C B S ) . 
F. 1!. Struwn & Co. '« Elgin Tim a. 
Road Report . 
Roy J. C r o c k e r — C o n c e r t Pianist . 
Uaybustos Sport Flashes 
Mulo Maniacs ( C B S ) . 
Mr. Quality. 
Raybestos Rad iogram. 
Banjo l i ovs . 
Dixie Echoes ( C B S ) . 
Rahal 's Cherry Pickers . 
Quality T ime. 
Hank S immon ' s Show Boat ( C B S ) . 
Paramount Puhlix Hour ( C B S ) . 
Gryen Guild W a t c h Time. 
Seth Parker 's Old Fashioned S i n g -
ing School . 
S a m m y W a t k i n s Wi l l owl ck Coun-
try Club Orchestra. 
Rubberneck Man. 
Bert Lown ' s Odche.tra ( C B S ) . 
Wil le ' s Lake Shore Garden Or -
chestra. 
Midnight Organ Request Program. 

Saj nihče ne pravi, da so vsi 
poliemani pijanci. Morda res 
kateri tu pa tam kakšnega su-
ne, če že ni drugače, pa za to še 
niso pijanci. Ampak eden je pa 
le bil, ki ga je rad cuknil in vča-
sih še celo toliko, da ga ni vsa 
njegova oblast in avtoriteta mo-
gla nesti. Pa je šel v takem 
stanju na prometno križišče cest 
in je dal znamenje avtomobilom 
od vseh štirih strani, da je pro-
sta pot. Pa je nastala iz tega 
taka godlja, da je morala priti 
višja sila v obliki policijskega 
poročnika, ki je gorečega polic-
mana prijel za kravatelc in ga 
posadil čez noč v ledenico, da se 
je ohladil. Drugo jutro je bil 
poklican k raportu pred hudega 
"oberpoliemana," ki je pričel 
brati ubogemu hudiču regelce, 
ki so, ki niso in ki bodo še v ve-
ljavi : "Ste bili pijani včeraj, ka-
nalja?" se zadere policijski na-
čelnik s takim glasom, ki je zbu-
jal rešpekt in disciplino pri po-
nižno podložnih p o 1 i c m a n i h. 
"Pa kraval ste delali in zmeš-
njavo po cesti, in niti na nogah 
niste mogli stati!" je nadaljeval 
načelnik, v neizpremenjenem to-
nu svoje avtoritete. 

"Pokorno javim, gospod načel-
nik, da nisem bil pijan," se iz-
poveduje skesani grešnik v poli-
cijski uniformi. 

"Kaj da niste bili pijani, če 
vas je pa moral pripeljati po-
ročnik domov?" 

"Prav res, da nisem bil pi-
jan," se brani ubogi vrag, "in 
kako naj bom pijan, če sem ga 
spil pa samo dva kozarčka." 

"Kogaaaa! Samo dva kozarč-
ka ste ga spili ? No, lepa reč. To 
pa pri nas ne bo šlo. Policajev, 
ki sb pijani od dveh dozarčkov 
žganja, mi ne maramo in ne po-
trebujemo, zato vas kar sedajle 
suspendiram iz službe," reče 
užaljeni načelnik, ki je mislil, da 
ga znajo njegovi poliemani ne-
sti. 

A 

Razni narodi imajo razne na-
čine pozdravljanja. Mi imamo 
navado, da si sežemo v roke, in 
to je najbolj znan način po-
zdravljenja. Pri Eskimih je na-
vada, da si v pozdrav drgnejo 
nosove, kar mora biti posebno 
prijetno pozimi, če od nosu vi-
si sveča. Pri nekaterih Indijan-
cih je navada, da se v pozdrav 
praskajo v lice, kateregk po-
zdrava se mora gotovo razvese-
liti vsaka poštena krščanska du-
ša. Pa tudi seganje v roko kot 
v pozdrav ni bilo od pamtiveka 
v navadi. V starih časih je bilo 
drugače. Kadar sta se v tistih 
časih dva človeka srečala, sta 
ponavadi držala roke za hrbtom 
in vsak je držal za vse slučaje v 
rokah pripraven kol, ali pa pri-
meren kamen, da je "pozdravil" 
svojega prijatelja ž njim. Po-
tem so se pa tega pozdravljanja 
naveličali in sklenili, da se ne 
bodo več pozdravljali s kolom in 
kamnom. Ampak zaupali pa ni-
so eden v drugega, zato sta si 
dva, ki sta se srečala, najprej 
segla v roke, da sta eden druge-
ga prepričala, da nimata ničesar 
v roki, kar bi služilo v lep in po-
šten pozdrav. In od tistega ča-
sa je v navadi, da si pri pozdra-
vu sežemo v roke. 

A 

Clevelandčan se je peljal z av-
tomobilom v Kanado in je na-
zaj grede dobil v Niagara Falls 
prijatelja, ki se je bil pred krat-
kim poročil. 

"Lej ga no hudiča, kaj pa ti 
tukaj delaš?" lepo po naše po-
zdravi oni, ki je prišel iz Kana-
de. 

"Veš, na poročnem potovanju 
sem!" 

"K je imaš pa ženico?" 
"Ni hotela z menoj; rekla je, 

da je že večkrat videla niagar-
ske slapove." 



CONRAD IN BOSENSKA HAJDUKA 

Bilo je leta 1878., po bojih pri 
Doboju. Sandžak Novibazar je 
bil še nezaseden. Nadporočnik 
11. lovskega bataljona, dodeljen 
generalnemu štabu, Franc Con-
rad v. Hotzendorf, ki je bil ob-
enem član civilne uprave v Go-
raždi — nekak okrajni komisar 
— je z vso vnemo pripravljal 
pot za zasedbo novobazarskega 
sandžaka. že proti koncu no-
vembra je poslal armadnemu 
poveljstvu v Sarajevu predlog, 
da bi ga kot posredovalca posla-
li čez tuško mejo; skušal bi pro-
dreti do Plevi j a in se tako izve-
stiti o položaju v Sandžaku. Po-
veljstvo je na to pristalo in dne 
8. decembra je pri čajnici pre-
koračil takratno mejo. Toda že 
naslednji dan je bil zopet na bo-
senskih tleh; Turki predlogu, 
"da bi skupno zatiral naraščajo-
če roparstvo," niso šli na lim in 
so Conrada z njegovim tolma-
čem, poročnikom Kokotoviem 
vred, v spremstvu močne straže, 
poslali nazaj čez mejo. 

še-le naslednje leto — 1879., 
dne 2. sept. — je bil imenovan 
Conrad, ki je bil v tem povišan 
za generalštabnega stotnika, za 
načelnika m e š a n e avstrijsko-
turške komisije v Plevlju. Po 
natančnih izvidih se je Conrad 
6. septembra vrnil v Bosno, a 
dne 8. sept. so avstrijske čete 
vkorakale v sandžak in 1. pe-
hotna brigada z generalnim ma-
jorjem Kiliem na čelu je 10. 
septembra zasedla Plevlje. 

Zemljevidi, s katerimi je raz-
polagal generalni štab, so bili 
docela pomanjkljivi, vsled česar 
je bilo zlasti prodiranje stran-
skih kolon zelo težavno. Tedaj 
je najel Conrad dva zanesljiva 
in sposobna Srba iz pašalika kot 
kažipota. Bila sta to Mile Ko-
mariča in Rako Gospič, oba haj-
duka, ki sta se v vseh vstajah in 
vojnah .borila proti Turkom, a 
imela — kakor je bilo v istih 
časih in razmerah pri hajdukih 
običajno — na vesti t u d i m ^ s i -
kak rop in umor. Zato se na 
turškem ozemlju nista smela po-
kazati, dasi sta imela tam vsak 
svojo rodovino. S Conradom sta 
se pogodila tako, da bosta vedno 
pri četah in da ju bo, ko bosta 
opravila sVoj posel, v varnem 
spremstvu poslal nazaj na bosen-
ska tla. Conrad jima je to zago-
tovil s častno besedo in jima se-
gel v roko. 

Ko so Avstrijci 15. sept. 1879 
zasedli malo Prjepolje in je do-
spel tjekaj tudi feldcajgmojster 
Viljem, vojvoda Virtemberški, 
se je turški general Husni paša 
ogorčeno pritožil, da sta oba 
kažipota oblečena v avstrijsko 
uniformo (dejansko so ju bili 
vtaknili v uniformo 44. pešpol-
ka) in zahteval, da ju nemudo-
ma odpuste. 

Vojvoda Virtemberški je dal 
poklicati Conrada in ga skrajno 
razburjen nahrulil z besedami: 
"Kaj moram slišati? Pri briga-
di imate roparje in morilce?" 
Conrad je odgovoril, da sta to 
dva kažipota, ki sta četam izbor-
no služila. Sicer je pa tudi med 
turškimi mogočniki, s katerimi 
se sedaj vrše stiki, nemalo takih, 
ki imajo na vesti podobne umo-
re. — Ta opazka je poveljnika 
ogorčila ter je izdal povelje, da 
se oba kažipota takoj odpustita. 
27 letni Conrad je mirno odgo-
voril, da tega ne more, "ker je 
Srboma segel v roko, da ju bo 
varno spravil na bosenska tla; 
svoje besede kot častnik ne mo-
re in noče prelomiti. Tedaj je 
feldcajgmojster ukazal briga-
dirju: 

"Gospod general, vaš general-
štabni častnik se brani izvršiti J 

moja povelja! Odgovarjate mi 
za to, da se ta povelja takoj iz 
vrše!" 

General Kilič je obljubil ta-
kojšnjo izvršbo; toda na povrat-
ku na mejo je smeje se deja 
mračnemu Conradu: 

"Ali mislite, da bom res tako 
storil ? Stvar je čisto enostavna! 
Sestavite močno patruljo, ki ji 
dodelite oba kažipota v naši uni-
fromi, in dajte ju spremiti na 
bosenska tla." In veselo sta jez-
dila brigadir in .Conrad proti 
zapadu. 

Feldcajgmojster vojvoda Vir-
temberški je bil pa na Conrada 
strahovito jezen ter je odredil, 
da se odstrani iz generalnega 
štaba in premesti k pehoti. V 
tej stiski se je zavzel za Conrada 
t e d a n j i načelnik generalnega 
štaba v Sarajevu, polkovnik ba-
ron Albori, bivši Conrad6v uči-
telj taktike na Terezijanski vo-
jaški akademiji v Dun. Novem 
mestu. Zadržaval je akt toliko 
časa, dokler ni vojvode pregovo-
ril, da ga je umaknil. Tako je 
Conrad ostal pri generalnem šta-
bu in je zanimivo vprašanje, če 
bi bila zgodovina Avstro-Ogrske 
potekla drugače, ako Conrad ne 
bi bil vodil njene vojaške usode. 

o 

Med štirimi očmi 

Obtoženca je zagovornik ta-
ko slabo zagovarjal, da je bil 
obsojen na dvajset let ječe. Ko 
ga vpraša sodnik, če ima še kaj 
pripomniti, predno nastopi ka-
zen, je rekel obsojenec: "Da, 
prav rad bi z mojim zagovorni-
kom govoril med štirimi očmi." 

M A L I O G L A S I 
V najem 

se da prostor za trgovino, 6737 
St. Clair Ave., gorkota prosta. 
Poizve' se na 1403 E. 55th St., 
telefon:'Henderson 4736. (180) 

Dve sobi se oddasta 
za fante. Vprašajte na 1172 
E. 58th St. (180) 

Naznanilo 
Članstvu društva Slovenski 

dom, št. 6 SDZ naznanjam, da 
se vrši redna mesečna seja 1. 
avgusta ob 7:30 zvečer v na-
vadnih prostorih. Pozivljem 
člane, da se te seje gotovo ude-
leže, ker imamo več važnih 
stvari za rešiti. Posebno tisti, 
ki ne morejo plačati asesmen-
ta, naj pridejo na sejo in naj 
na seji prosijo, da društvo pla-
ča zanje asesment. Tajnik sam 
ne bo za nobenega zakladal, z 
društvenim denarjem pa itak 
ne sme, če mu društvo ne do-
voli. Torej na svidenje 1. av-
gusta ob 7:30 zvečer. 

Z bratskim pozdravom, 
Lawrence Seme, tajnik. 

Politika 

Delo išče 
ženska za hišna opravila, za va-
rovati otroke, ali za kako drugo 
delo. Vprašajte na 967 Addison 
Rd. (180) 

Soba se odda 
za enega poštenega fanta; dobi 
se tudi garaža. 6702 Bonna Ave. 

(avg. 1, 2, 8.) 

Pozor! 
Najboljše domače suhe šunke, 

suhe prešičeve jezike, suhe kra-
če, posebno pa suhe mesene klo-
base, kar je vse doma sol j eno 
in sušeno, dobite pri meni vsak 
čas. Pošiljam tudi na vse kraje 
po C. O. D. Nizke cene. Vse to 
dobite samo pri 

Matija Križman-u 
6030 St. Clair Ave. 

Cleveland, O. 
(zadaj) (avg. 1, 8.) 

Farma naprodaj 
Proda se farma 75 akrov ob 

tlakani cesti, v bližini Geneva, 
O. Farma je vredna $6,500, se 
proda za $3,500. Vprašajte na 
19704 Shawnee Ave. Telefon 
KEnmore 0396-W. (180) 

Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

1119 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3785 

Ob ponedeljkih, torkih, četrtkih 
in sobotah zvečer od 6. do 8. ure 
na E. 93rd St. in Union Ave. 

O B SREDAH IN P E T K I H 
1106 E. 64th St. 

Res. Tel. YEllowstone 0705-W 

Kdor želi 
lepe piščance od dva do tri fun-
te težke,; po-28 centov funt, ko-
koši od štiri do šest funtov tež-
ke po 30 centov funt, sveža ple-
četa po 20 centov funt; lepa 
zaloga doma soljenega in pre-
kajenega mesa—dobi se pri 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Stanovanje 
obstoječe iz štirih sob se-da v 
najem, na 1153 E. 60th St. 
Klet za pranje in podstrešje. 
Rent samo $20. Vprašajte na 
1078 Addison Rd. (180) 

V najem 
se da stanovanje, obstoječe iz 4 
sob, na 1128 E. 63rd St. V na-
jem se da tudi garaža. Poizve 
se na 1139 Norwood Rd. (181) 

Slovenci pridejo v poštev pri 
demokratični stranki in pri 
mestni vladi, kadar pokažejo 
svojo volivno moč. V Cuya-
hoga county, ki obsega ves 
Cleveland, je nad 15,000 sloven-
skih državljanov in vsak ima 
pravico voliti za William J. 
Kennick-a, ki je edini slovenski 
kandidat za državnega senator-
ja. Enako tudi za Joseph-a 
Ogrin, ki je edini slovenski kan-
didat za državno postavodajo. 
Prosimo vas, da se vsak Slove-
nec, ki se ni lansko leto regi-
striral za councilmanske volit-
ve, registrira v petek ali v so-
boto, 1. aH 2. avgusta, od 1. do 
9. ure zvečer. 

Slovenski demokratski klub 
Odbor za kampanjo: Joseph 
Mohar, Charles F. Kikel, John 
Patrick, John S. Smolic, Louis 
Turk, Louis Zele. 

A. J.Budnick & Co. 
ZANESLJIVI 
PLUMBERJI 

Moderna p l u m b e r ska dela, 
napeljava gorke vode ali parne 
gorkote, izvršujemo sedaj na 
lahka mesečna odplačila. Čas 
za plačati od šest mesecev do 
dveh let. Nekaj malega plačate 
takoj. Proračun damo zastonj 
in hitro postrežbo. 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 3289 

Stanovanje te le fon: 
KEnmore 0238-M 

tmtnnnniiiiiiiiiniiiiiiuiiiiimmiinmti; 

Naprodaj 
je candy store, jako poceni; se-
danji lastnik je na tem prostoru 
že pet let. Za podrobnosti vpra-
šajte na 3858 St. Clair Ave. 

(179) 

To je moj prijatelj 
Mi cenimo dobrega prijatelja visoko, dobrega 
prijatelja, ki vedno ravno to stori, kar želimo, 
ki nam prihrani čas in delo in nam odvzame 
vsakojake skrbi. Da, so taki prijatelji, in mi 
storimo vse, da jih obdržimo. 

Vaš telefon je eden takih prijateljev 

Je vedno pripravljen storiti, kar želite—podnevu 
in ponoči, če dežuje ali če sije solnce. On vam 
omogoči, da govorite s komurkoli, kjersibodi— 
v zabavo ali v poslu. 

The Ohio Bell Telephone Company 
M u, V 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furneze, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. t 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

(w. f.) 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Vseir. sorodnikom, prijateljem in znancem naznanjamo 

žalostno vest, da je za vedno zatisnil svoje oči naš brat in sin 

STEVE BRODNIK 
ki se je preselil v večnost dne 25. julija, 1930, v starosti 17 let. 
Položili smo ga k večnemu počitku dne 28. julija, 1930 na 
Calvary pokopališče. 

Tem potom se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so darovali 
lepe vence in cvetlice na krsto umrlega in vsem, ki so darovali 
za sv. maše. Lepa hvala vsem, ki so prišli dragega ranjkega 
pokropit na mrtvaškem odru, vsem, ki so ga spremili k zadnjemu 
počitku in vsem, ki so dali svoje avtomobile brezplačno na 
razpolago pri pogrebu. Lepa hvala častitem duhovnem gospodu 
iz cerkve Marije Vnebovzete za lepe. cerkvene obrede. Prav lepa 
hvala pogrebnemu zavodu A. F. Svetek za izvrstne) vodstvo 
pogreba. 

Dragi sin in brat, počivaj v miru, dokler se ne snidemo 
skupaj nad zvezdami.—Žalujoči ostali: 

Mary Brodnik, mati. 
Mary, Josephine, Annie, Jennie, Rose, sestre. 

Frank in Stanley, brata. 

Cleveland, O., 30. julija, 1930. 

J 

Kraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina & Son«) 
Edina slovenska izdelovalnica nagrob-

nih spomenikov. ( f ) 

P R I P O R O Č I L O 
Cenjenemu občinstvu se vljudno priporočam za obisk moje slaščičarne, kjer 

boste dobili vseh vrst cigar, cigaret, sladoleda, žolske potrebščine in tudi groce-
rijo. Prijazna, domača postrežba. 

ALBIN FILIPIC, 15319 Waterloo Rd. 

»tttuttmtmmttjmmntttttmmnmmjmsutttttnm:::: 
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Dober gospodar strogo pazi, da mu les v hiši in na hiši ne 
segnije, zato ga skrbno barva, da ga dolgo ohrani. 

Pri nas imamo veliko zalogo najboljših barv in varnišev. 
Prodajamo te vrste barve in varniše že čez 20 let in so 
bili naši odjemalci vedno zadovoljni. 

Najboljši in priznani pralni stroji so danes na trgu znamke 
M A Y T A G . Dobijo se pri nas v povoljni in veliki izberi. 

Majestic radio 
To so eni najboljših radijev in jih ljudje ne morejo 
prehvaliti. Malo naplačilo, ostalo plačate v 12 mesecih— 
pa vam pripeljemo radio v vašo hišo. 

Pri nas imamo tudi poseben oddelek za popravljanje vseh 
vrst radijev. Če vaš radio dobro ne dela, pokličite nas. 

Mandel Hardware-Mandel Drug Store 
15704 Waterloo Rd. Tel. KEnmore 1282 
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Vabilo na 4 

i 

ki ga priredi 

DRUŠTVO SV. KATARINE 
št. 29 Z. S. Z. 

V NEDELJO, 3. AVGUSTA, 1930 
NA ŠFELKOTOVIH FARMAH 

Vljudno vabimo vse rojake in rojakinje od blizu in daleč, da 
nas posetijo v nedeljo 3. avgusta, ko priredi Katarina svoj 
piknik, da se ž nami skupno poveselijo pod košatimi drevesi v 

prosti naravi. Kakor še vselej, tako bodo tudi sedaj Katarincc 
Vse najboljše pripravil: za lačne želodce in suha grla, da bo 
lahko vsak zadovoljen. Kdor si bo hotel pete in podplat? 
nabrusiti, se bo lahko zavrtel po novi, ali po stari šegi, ker bo 
dobro znani Sadar orkester proizvajal vsakovrstne poskočnic?. 
Torej bo dovolj zabave in prijaznega veselja. Nihče naj n•> 
pozabi prihodnje nedelje 3. avgusta. Tnik bo čakal ob 12:30 
popoldni? pred Slovenskim Narodnim Domom na St. Clair Ave. 
in potem bo truk čakal na koncu St. Clair-Notinsrham poulične 
kare, da bo spremil potnike in vas pripeljal do prostora piknika. 
Na obilen posH vas ponovno vabi in vam kliče: Na veselo 
svidenje 

odbor. 
C;CXXXXrrrXTTXSXXlXTTXXIXXXXIXXXilXXXXrXXX»EXgX*««»»«»**»T»gt3frt«t»tŽX» 
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SPOMINI Z DIVJEGA ZAPADA 
Maurice Constantine W e y e r 

IlISIIlil 
Psi so se začeli meriti s pogle-

di. č e bi moj bič ne bil pozo-
ren, bi se bili raztrgali med sp-
boj . A vendar nisem mogel 
ubraniti, ko je drugi pes čelni-
ka zahrbtno ugriznil v nogo. 
Morda se b'e nadejal, da bom 
dopusti ranjenca odreti in po-
žreti. A jaz nisem z bičem švi-
gal, izpregel psa čelnika, da mu 
dam poslednjo priložnost. Bil 
j e žilav veteran—saj j e samo z 
menoj napravil že tri potovanja 
—in če je sploh bila kaka mož-
nost, da si reši življenje, sem .ve-
del, da j o bo našelt 

Oči so mu bile zalite s krv jo ; 

besen j e bil, da so se mu dlake 
ježi le—in j e trapal poleg vpre-
ge. Za ostalo tro j ico j e postal 
tovor le toliko težji. 

Moral bi bil ostaviti polovico 
kož—seve, delež mrtvega tova-
riša. A mrtvec je gospodoval-
no tirjal, da peljem njegovo la-
stnino do določenega cilja ter 
j o oddam njegovem dekletu. Od 
svojega deleža se pa jaz ločiti 
nisem hotel. Sedmorica pasjih 
okostnjakov j e morala vlačiti— 
sedmorica in jaz. 

Spat i—v tem položaju—bi bi-
lo isto kakor zagrešiti samou-
mor. Morda bi me bili celo psi 
raztrgali . . . Tore j ka j ? Mar-
kirati ! Marširati ! Marširat i— 
dokler ne pride kaj pred puško 
. .. " č e omahnem, ustrelim ene-
ga psa! . . . Pre j n e ! " 

Tako sem se vlačil naprej, a 
v srcu srd in obup. Divja lako-
ta me j e trpinčila, želodec pa se 
mi j e kril, kakor suho usnje. . . 
Neprestana tenčica pred očmi je 
izpreminjala svetli dan v mrak. 

Šestdeset ur in Čez sem bil ne-
prestano na nogah . . . in sem 
prehodil komaj petnajst milj . 
Truden sem že bil pozornega; 
gledanja na levo. in na desno— 
saj ni bilo nikjer česa, kar bi 
moglo služiti za hrano . . . Moji 
psi so ohromeli prej kot jaz in 
so se vrgli na tla. Tedaj sem 
pustil mrliča in odšel proti snež-
nemu nasipu, ki j e bil nekaj sto 
metrov daleč. Gotovo sem po-
rabil celo uro, da sem prišel tja. 
Od tam je bil razgled v veliko 
daljavo, čeprav j e bil nasip le 
nekaj sežnjev visok. Tri milje 
daleč sem ugledal nekaj, kar ute-
gne prinesti rešitev: gozd ! Tam 
bo divjačine, sem se pomir i l— 
in kar v naprej sem se predal 
temu užitku s tem, da sem si 
privoščil pet minut odmora. A 
le pet minut! Nič več ! A h ! Ko-
lik užitek odvezati smuke, iz-
tegniti se po dolgem na proti 
vetru zavarovanem kraju. Ko 
sem se pa ozrl, sem zapazil na 
drugi strani nasipa volka, ki j e 
popolnoma mirno in nič hudega 
sluteč šel mimo. še me ni zapa-
zil. Če bi bil, kakor nisem bil, 
bi stavil, da ga ne zgrešim. Saj 
ni šel naglo—a danes j e veljalo 
zadeti z gotovost jo . Pomočil 
sem ustnice z jezikom in sem 
lahno zažvižgal kakor glodavci. 
lej, zares—volk se je ustavil in 
gledal. Napel sem vse svh j c 
sile, da bi se ne tresel—in sem 
počil. Puškino kopito me je 
močno sunilo v ramo . . . O Bog, 
kako sem bil slab! Nazadnje 
moram vendar le nekaj jest i ! 
A saj sem gotovo zgrešil—sem 
si mislil in si nisem upal pogle-
dati t ja, a tega si tudi nisem 
mislil, da bi oddal za bežečo ži-
vad jo še en strel. Naposled, 
z novim naporom, sem pogledal 
še enkrat t ja in videl, da sem 
zadel. Z vso hitrico sem si za-
vezal snežke, vse utrujenosti j e 
bilo konec, kakor da bi volkova 
življenska moč že bila vame pre-
šla . . .Bil j e mrtev, popolnoma 
. . .žel jno sem pil n jegovo kri, 
ki j e curjala iz rane na vratu, 
pomešano z dlakami in drobci 
k o s t i j e d e l s l^rvjo prepojeni 
sneg. Nato sem žival odprl in 

požrl vroča, puhteča jetra. Di-1 
šala so ostro in ob vsakem dru-
gem času bi mi bila ogabna. V 
tistem hipu pa so mi teknila iz-
vrstno. 

Zdaj j e veljalo prenesti žival 
do psov ter jih^nasititi z močjo 
tistega, ki je padel. Trdo in na-
porno delo! Mož, ki so ga mraz, 
lakota in utrujenost do kraja iz-
črpali, ne more meni nič tebi nič 
nositi volka na hrbtu — čeprav 
je še tako suh. Le moja volja 
je delo dokončala—jaz ne. 

Vprega in jaz—to smo maho- ! 

ma postali nova bitja, ki nam 
je bila lahka reč v dobrih dveh 
urah dospeti do( gozdnega ro-
ba. Najpre j sem zanetil pošten 
ogenj, da si zvarim čaja. In 
čim sem ga popil, me je že vno-
vič doletela sreča. Nedaleč sem 
začup šum severnega jelena, ki 
si je utiral gaz po goščavi. Po-
tem j e šum utihnil, iz česar sem 
sklepal, da se je žival ustavila, 
da se nakrmi. Uspela mi !je 
ustreliti severnega jelena. Pri-
vedel sem pse na mesto in na-
zadnje smo se utaborili okrog 
mrtve živali—vsakega psa sem 
posamič privezal k drevesu ter 
mu dal mesa, ki mu je pripadel. 
Pekel sem in jedel, odkler se ni-
sem udobno zleknil zavit v ode-
je, v snežno posteljo, ki sem si 
j o izkopal, a zraven mene j e go-
relo nekaj polen; vsakikrat, ko 
sem se prebudil, sem naložil po-
leno in ohranil ognju življenje. 

Ko sem šel z roko čez svoje 
bradato lice, sem izmeril izgubo 
ki sem jo utrpel, čeprav mi j e 
dal, everni jelen mesa v izobilju, 
sem iz previdnosti naslednjega 
dne šel zopet na lov ter ustrelil 
še eno žival, od katere sem po- i 
bral najokusnejše dele. Spet 
sem dal ostanek svoj im psom. 

Bližnja bodočnost j e bila re-
šena in sem sklenil ustaviti se 
nekaj dni, da pridem spet do 
moči. 

Mrtvec pa ni nehal vtepati mi 
svojo voljo. A topot na ljube-
znjivejši način. "Svaka posta-
neva"—ta njegova beseda mi je 
hodila po glavi. Gnala me j e 
Hanni v objem. Mešala se je s 
čudovitim veseljem do življen-
ja, ki sem ga čutil v sebi. še 
sem bil stoičen in svojih moči ta-
ko malo gospod, da sem si neho-
te iskal pomoči od zunaj. Han-
nah je postala moja zaveznica 
v borbi za življenje, podvojila 
j e mqje sile. Ona, plavolasa, 
me j e prijela za roko, poklanja-
la mi je svojo ljubezen, a tudi 
kal sovraštva. Ni bilo dovolj , 
da sem j o ljubil jaz—moral sem 
hkrati sovražiti Archer ja , ki 
sem ga v mislih videl sedeti zra-
ven nje na klopfi, rde|čelasega 
. . .Vse mi je postalo očito, kar 
so mi govorile njegove oči med 
tem ko so usta ostala nema. A 
ona mi j e pomogla speči sever-
nega jelena, in k osem se zleknil, 
j e bila zraven, naslonila je svojo 
glavo na mo jo roko, da se odpo-
čije. Pripovedoval sem ji zgod-
be, kakor pripovedujemo otro-
kom. Učil sem j o božati moje 
pse, ne da bi ugriznili. Ona pa 
me .je prosila, naj si obri jem 
razmršeno brado, od katere so 
visele ledene sveče in zašila mi 
j e zajčj i kožuh na suknji. Ka-
dar sem vrgel novo poleno na 
ogenj, sem to storil radi nje. 
Tako mi je Hannah pomagala 
v borbi zoper utrujenost in 
mraz. Treba mi je bilo poti-
pati le svoja rebra ter čutiti 
meso, ki je počasi na novo na-
stajalo, da izmerim, v kakšno 
pomoč mi j e bila in koliko sem 
ji bil hvale dolžan. In mrličev 
duh j e bil neprestano okrog na-
ju . . . 

* 

Ko sem se. tako nenade^ano 
okrepčal, sem bil zopet sposo-
ben za nadaljevanje svojega po-

tovanja. A katero smer naj 
vzamem? Južnozapadno? Za-
padno? Proti "zapadu j e bilo 
videti, da se zemlja vzpenja 
kvišku. V vsakem primeru pa 
sem moral biti blizu Hudson- i 
baia. Koliko milj sem zašel pro-
ti vzhodu? Vsa krajina naoko-
li mi je bila docela neznana. Če 
bi šel proti jugu, bi gotovo nale-
tel na l judi—a jaz sem bil na-; 
menjen v Edmonton. Tam sem ! 
poznal kožni trg in imel sem j 
najlepše izglede za ugodno pro-
dajo kož in vprege. 

Kar pa je bilo glavno—nada-
l jevanje potovanja mi ni bilo 
več tako nadložno. Očesne ro-
bove sem skrbno očrnil z ogljem, 
ker si prav nič nisem želel še en-
krat oslepeti—in tako zavaro-
van proti tej nevarnosti, sem 
pomirjen užival nepopisno igro 
barev. Bila j o dvojna. Ena v 
zraku, pojav kot posledica ne-; 
skončno visoko krožečih neznat-
nih kristalov, druga tik nad 
snežno odejo, povzročena po 
spodaj ležečih majcenih heksa-; 
edrih. Kako se je izvrševala ta j 
delitev zraka, sem približno ve-
del, a zdelo si mi je vse prej kot 
spodobno, v tistem hipu razmi-
šljati o tem. Vrgel sem, naspro-
tno, vso učeno navlako raz se-
be kakor obnošeno obleko in pu-
stil sem svoji domišlji j i , da mi 
zaigra čarobno pravljično igro, 
posebno meni na čast prirejeno 
in meni samemu v veselje vpri-
zorjeno . . . Odpustite! Nama 
v veselje! To je bil svatovski 
dar, ki sta nama ga solnce in 
sneg poklanjala. Popolnoma v 
redu se mi j e zdelo, da bi se na-
tura le radi mene samega nikoli 
ne bila toliko potrudila. Ponu-
jala nama je darilo iz cizelira-
nega srebra, v katero so bile 
vpletene čarobne stvari, iz ru-
binov, saf ir jev in ametistov— 
pa koliko biserov in slonove ko-
sti po vrhu! . . . Noben knez iz 
tisoč in ene noči ni nagromadil 
toliko zakladov, kolikor jih je 

i vzvišenost Severa za naju v ne-
kaj minutah zapravila. Njeno 
veličanstvo Zima in hjegova vi-
sokost sta podpisovala moje po-
ročno pismo . . . 

Kri mladega, močnega moža 
se je spet pretakala po mojih ži-
lah. Tri je , štirje funti mesa, ki 
sem jih dnevno užival, ter nekaj 
čajnih listov, zoper skorbut, so 
mi vrnili vso pre jšnjo žilavost 
in vztrajnost. Udje so se mi 
napeli in domišlj i ja j e dvigala 
srce in duha. Ali sem jaz vla-
čil mrtveca? Ali j e on mene po-
rival naprej ? Še malo prej sem 
čutil njegovo neznosno težo— 
zdaj mi je postal nenadoma la-
hek, skoro brez vsake telesne te-
že. A vse to zato, ker sem mu 
bil pokoren. Zato mi je zdaj 
olajšal povratek. 

Občutje za smrt sem popolno-
ma izgubil—vsaj kar mene sa-
mega tiče. V meni prav za prav 
nikoli ni bilo posebno vkorenin-
jeno. Zdelo se mi j e samo ob 
sebi umevno, da leže na neizmer-
ni ravni okostnjaki drugih l ju-
di. A m o j ? N e ! Zdelo se mi 
je, da sem za zmago ustvarjen 
in največja zmaga je ohranitev 
svojega življenja. Kakor da 
sem nesmrten, se mi j e zdelo. 

Dasi sem vlačil mrtvo truplo 
za seboj, so se mi zdele besede, 
kot so : smrt, starost, razpada-
nje—brez vsakega globljega po-
mena^ Neotipljive so plavale 
nad menoj, visoko in nedoseženo 
kakor zvezde. Moja neugnana 
lakota življenja me je privedla 
naposled do blazne uverjenosti, 
da sem dosegel nekaj novega na 
svetu: odrešenje, na katero je 
nesrečno človeštvo čakalo od 
nekdaj—to je zmago zoper uni-
čenje telesa . . . Res je, Paul j f 
umrl. A to nisem bil j a z ! . . . 

Spet sem ustrelil nekaj div-
jačine in ves dan praznoval s 
svojimi psi. Polet mojih misli 
je šel vedno višje. 

(Dal je prihodnjič . ) 

m m n a w m m t t t t t m i m t m i n w 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeh 

OVČAR MARKO 
Janez Jalen 

Lukež je za hip zardel: 'Mi-
ca ! Letos si prav posebno na-
sajena." 

"Če sem, tebi nič mar." 
Tevž je prižvižgal. Mica ga 

še pogledala ni. Vedel se je, 
kakor bi bil samo on obvaroval 
krave vso planino nesreče. 

Tomaž ga je ustavil: "Tret -
Poskusila j e še Trlejeva Me- j inek! Ti pa za Balantovega 

ta : "Takole raztogotena pa še junca spleti venec." 
nobeno leto nisi bila na ta dan.'' Tevž se j e razkoračil : " Z a 

"Ver jamem, da se tebi tudi junca že vse poletje po naj h ti j -
mudi v dolino, da se brž komu ših strminah trga rože Primo-
obešiš, ko nisi mogla ujeti Pri- !Žev Marko, ker ga je rešil po-
moževega Marka. Nič ne po- ' mladi na Gojzdecu medveda, 
skušaj. Še Rotijinega Tevža., Jaz bom pa ovenčal Podlipniko-
našega tretjinka, boš rada vze i vo lisko, če ste ve nanjo pozabi-
la, če te bo hotel." le. Lisko bo najbrže privezal 

Meta bi se bila skoraj razhu- Cena za Ančkine bale, ki j ih bo-
dila: "Pa ga ne bom; tega vem do pred pustom vozili k Višnar-
da nikoli ne." I i " v Žirovnico." In se j e škodo-

Mica je opazila, da se majer željno smejal, 
ce muzajo njeni razdraženosti Kakor bi j o bil pičil gad, j e 
in da zbadanja ne vzamejo res-1 poskočila Mica in namerila Tev-

Naročite se na dnevnik 
Ameriško Domovino! 

110. Začela se je umikati: "Ba-
be neumne. Manica je bila š« 
za vse tri pametna." 

" V njenih letih j e še vsaka 
pametna," se j e zasmfejala 
Franca. 

žu: "Tako te bom počila po gob-
cu, da ga ne bosta ne ti ne tvoja 
mati nikoli več odprla. Vso 
planino nam je skazil, sedaj ga 
bo pa še stegal in se nad Mar-
kom ujedal, katerega vsi pogre-

Tudi Mica se je glasno na- šamo, ker je izza Šije rajši gnal 
smejala in je zapela: 

"Ljubezen presneta, 
* ki moti dekleta." 

Pa je takoj pristavila: "Rez-
ka! K je pa imaš Joža. Zago-
del bi nam. Kdo bi mu bil pri-
sodil, da se bo tako hitro nava-
dil na škant. Skoraj sram me 
je, da sem mu ga iz nagajivosti 
kupila." 

"Ne vem kje hodi." Rezka 
se je v zadregi ozrla. 

Mici je bilo že žal, da j e Rez-

na Zelenico kakor nazaj na Je-
zerca, samo da ni pri istih ko-
čah s takimle usmrajenim tret-
j inkom kakor si ti. Prav ima." 

Tevž se j i j e smejal. 
" P r o č ! č e ne, boš še enkrat 

govno žrl, kakor si ga takrat, 
ko te je Marko pestil." 

Oglasil se j e črednik: " T e v ž ! 
Svetogajeva junica stoji v vodi. 
Poženi j o vun, da se ne prehla-
di." 

Tretjinek" je odhajal : " Saj 

= P R I P O R O Č I L O | 
Cenjenemu občinstvu se priporo_ ZZ 

čam za papiranje in dekoracijo sob. S Dobro delo, zmerne cene, točna po-
strežba . ~ 

JOHN PETERKA = 
6218 St. Clair Avenue 

ENdicott 9563 S 

V soboto 2. avgusta bo 

Ohio State 
Derby dan 

v 

BAINBRIDGE PARKU 
ŠESTA D I R K A IN ENA NAJ-
BOLJŠIH V D R Ž A V I OHIO ZA 

T R I LETA STARE KONJE, Z 
$12,000 N A G R A D O 

Trideset najboljših konj j^ odbra-
nih za to priliko ter bo gotovo jako 
zanimiva dirka. Dalje bo še se-
dem drugih dirk, v katerih bodo 
dirkali najboljši dirkači. 

Dirke vsak dan v tednu v lepem 
ali grdem vremenu 

VSTOPNINA $1.50 
Prosta lista se ne daje več. 

PRVI SLOVENSKI 
PLUMBEB 

J. MOHAR 
6521 ST. CLAIR AVE. 

Ce hočete delo poceni in 
poiteno, pokličite meno. 

Randolph 5188 
(Thu. F.)c 

rcxxrxxxxiixxxixxxxxxxxxxr. 

S ^ 

ko nahrulila: " N e drži se tako . vem, da me vsi grdo gledate, 
kislo. Teh par tednov bosta že Sram vas bodi." 

S prestala drug brez drugega. Saj j Mica pa je zakričala za n j im: 
fant se dela. Še do sita se ga "'Kdo te bo maral. Pestuh, pu-
boš najedla." j s t i ! " Togotna je odšla. 

Pa so se mlade tri z očmi V koči pa j e napol mislila, na-
sporazumele in dražile Mico, pol godrnja la : "Tako hudo naj 
dokler jih ni nagnala z navi- Se godi Podlipnikovi prevzetnici 
hankami. pri Višnarju, da bo vsak dan tri-

Izpod Srednjega vrha je pri- , krat jokala. In večkrat naj bo 
gnal Tomaž konje, s Podjavora tepena kakor sita. Če ni misli-
jo prišel pred kravami črednik la z Markom zares, naj bi ga ne 
Lukež; tretjinek Tevž j e po- bila motila. Saj nič ne rečem 
ganjal zadaj. Jožu, se bo že naredil in bosta z 

Pr^i je bil pri majercah To- Rezko zadovoljno živela, ampak 
maž: 'Nič ne rečem. Ne po- Marko ni. In gotovo bi se bila 
dali bi se konjem rogovi, kadar Marko in Rezka drug drugega 
pa brez nesreče prepasem vso navadila, če bi ne bila Podlipni-

i planino, kakor sem jo letos, bi kova motila fanta. In meni bi 
kar rad videl, če bi j im zadnji ne bilo treba skrbeti, pod kate-
dan zrastli rogovi, da bi pri- ro streho naj j ima posteljem. In 
nesli vence domov." pomladi bi Marko že lahko od-

Spet je ugovarjala Mica: peljal s svojim vozom na Trst. 
"Sa j ne veš, ali boš brez nesre-
če prepasel." 

"Eh, te dni, kar bom še ostal 
na Jezercih." 

" K a j veš. Saj je tudi Žorga 
gnal vse vole zdrave v dolino, 
pa ni nobeden nesel venca, če-
prav imajo rogove, da j im jar-
me privezujejo nanje. N o ? " 

Mica se je zavedela, da je 
spravila konjarja v zadrego. 

"Bošt jan je neroden in se ne 
zna prikupiti dekletom," se je 
skušal izviti Tomaž. 

"Nazadnje boš še rekel, da 
bi bilo dobro, če bi bila tudi pri 
konjih kakšna majerca." 

"Zakaj pa ne. Saj Tatar ji, 
ki imajo najbolj vztrajne konje, 
tudi pi je jo kobilje mleko." 

"Prašiči . " Majerce so se od 
gnusa skremžile. 

"Al i si se res v vojskah z 
vsemi grdobijami sprijaznil." 

Mica se je hudomušno smeh« 
ljala, ker j e ugnala konjarja. 

Ob Jezercu je hripavo za vri-
skal Tevž. Mico je tako ujezil, 
da bi ga pošteno ozmerjala, če 
bi stal pod smreko. Tako se je 
neutegoma lotila črednika, ki je 
prihajal : " K a j tretjineka tre 
buh boli, da cvili ?" 

Lukež se j i j e pa smejal : 
"Vesel je , ker sva zadnjič pri-
gnala h kočam in ker ve plete-
te vence." 

Mica je bila kakor osa : "Sa j 
bi j ih ne, če bi ne bile krave 
bolj pametne kakor vidva, in če 
bi j ih ne bil Balantov junec va-
roval zverine. Vsakega desete-
ga repa bi vama manjkalo. Ka-
ko bi ga ne. Črednik vse noči 
hodi vasovat k svoji ženi kakor 
najbolj prismojen fant, tretj i -
nek pa ponoči drugim jarce iz 
staj spušča." 

** RUDOLF PERDAN 
SLOVENSKI 

JAVNI NOTAR 
933 E. 185th St. 
Cleveland, Ohio 

Naznanja rojakom te 
okolice, da izvršuje vse v 
notarsko stroko spadajo-
če posle. 

^ rf 

PASOVI ZA KILO 
Elastične nogavice 

Imamo jih najboljše in po 
zmernih cenah 

Mi imamo Slovenca in Slo -
venko, ki pomerijo onim, ki po -
trebujejo. Oni, ki stanujejo iz-
ven mesta, naj nam pišejo in 
dali j im bomo dragevolje po jas -
nila. Vsako soboto damo zastonj 
kos finega mila z vsakim naku-
pom za 75c ali več. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 W A T E R L O O RD. 

Tel. KEnmore 0031 
PRVA IN EDINA SLOVENSKA 
LEKARNA V COLLINWOODU 

(F.) _ 
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Zakaj si podaljšati bolezen? 
$10.00 X-žarki preiskava za $1.00 

Za hitro in gotovo o l a j g a n j e akutnih In kroničnih bolezni , moških in i e n s k , 
se posve tu j t e z D o c t o r Ba i l ey - j em, ki j e z u s p e h o m zdravil t i soče l judi v zadnj ih 
30 letih. Vse bolezni v krvi , kož i , hemoro ide , o trpnenje ži l , v že lodcu, p l juč ih , 
odprtih ranah, v i sok prit isk krvi , ledice , > kronično gno jen je , hitro ozdrav imo . 
Ker se naha jamo v kra ju , k jer ni drag rent, imamo lahko nizke cene . Ce se sami 
zdravite , ali rabite zdravi la nepravi lno , j e nevarno . 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba b02, 737 Prospect Avenue, Cleveland, O. t > 

Uradne ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dogovoru. 
Mi govorimo slovensko 

FRANK G. GORNIK 
SLOVENSKI ODVETNIK 

V mestu (čez dan) 
1259 Union Trust Bldg. 
E. 9th in Euclid Ave. 

Telefon Main 7260. 

Podružnica na 15335 Waterloo Rd. 
Suite 2, v Slov. Del. Domil 

Zvečer od 6:30 do 8:00. 

Te le fon : KEnmore 1244 
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N a j a k o l a h k a % d o / 2 Pohištvo kupljeno pri 

. odplač i la z n i ž a n e c e n e 
nas, spravimo za-
stonj za 60 dni 

Kremžar Furniture Co. 
6108 St. Clair Ave. ENdicott 2252 


